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La admiuistracion le. pide se sirva !"emitir las 
~uscricioues que adeúda desde el mes de .Tulio 
basta el de Diciembre próximo pnsado. . 

La. medalla y las e•t••añezaH de 

Thuoteo 

11moteo-VerdaderarnenLe ha sido un régalo 
regio, seO:or amo .. 

Yo- Ouó.l, Timoteo? ' · 
Timotco-"EI que hicieron las tropas al Ooro

uel La tone. 
ro- Te rdicres á la medalla? Habrá costado 

mil quinientos pesos. 
Timoteo-";\lucho mas, amo mio. ¿No silbe· su 

merred que pa¡oa co.steal"l.a cada jefe dió diez 
p~~o&, cinco <'ada oficial, y cincuPnht ccutési
moscndu soldado? 

.1'o ARI lo ha dicho El J<'en·o Cm•ril. 
Timoteo-Pues suponiendo que haya quince 

j~fcs. . . . 
Yo-Me parece que no puede haber tant<)s en 

los bat~\llones. 
Timoteo --Es que tenemos · que poner en la 

tnenta al cuerpo de serenos, que lambicn l1a. 
contribuido, sei'ior amo. Suponiendo, purs, que 
haya quince jefes, doscientos oficiales (inclu
yendo á los ayudantes de serenos) y dos mil 
plazas eui.1·e guardianes nocturnos y sold~dos 
de Hnca, sacaremos una suma de .. , . 

Yo-Quince jefes importan ciento c.incuenta 
pesos. 

'l~moteo-Oient.o cinc'nenta., y mil que corres
pontleu á los oficiales. . . . 

ro-Y otros mil de los soldados .... 
Timotro- Hacen un total de dos mil ciento 

cincuenta pesos. Ya vé su merced lo que cues
ta, pCico mas 6 mrnos, el pedazo de metal con 

==--====== ---==-= 
·que han obsequiado las t.ropas al Coronel La
torre. ¡CuánLo mejor no hubiera sido destinar 
esa canüdad á los establecimientos de benefi
cencia de 11ioutevideo! 

Yo- Es verdud; pero ca.dacual es duefio dedar 
á lo que es suyo el destino que le parezca mas 
conveniente. 

Timoteo-Estoy conforme; xo no hago mas que 
emitir una opinion. Y á fé que no extraño el obse
quio de las tropas. Justo era que demostraran al 
Gobernador Provisional el afecto que le tienen, 
ya que él las trata. como á niños mimados. Lo 
único que me extrai'l.ó fué que el Coronel Vaz
quez hubiera.sido la persona encargada de pre
sentar el rega.Jo 1:1l Coronel Latorre. 
. Yo-Y porqué, 'rirnoleo? Yo encuentro muy 

natural que el jefe de mas carácter en la re¡>úbli
ca, despues del Oictatlor, filera el encargado de 
poner en sus mnnos el testimonio de las simpa
tías del ejé-rcito nacio1wl. 

Timofeo-Dieesu merced que el actual ~linis 
tro de la Guena. es el jefe ele mas ca.ráde¡· en la 
república. despucs del Gobernador? 

Yo-Sí, Timol.eo, por el puesto que ocupa. 
l'imoteo-Eníoncef\ creo que su merced debió 

decir el jef0 mas cm·actc-rizaclo. 
Yo- No significan lo mismo una co~a y otra? 
Timoteo-A primera vista sí, pero no si se 

piensa un mom cntilo. 
Yo-En efecto, tienes razon. Un ltombre de 

cm·ácte1· y un hombre caracterizado difieren e•1 mu
cho. Comp1·endo el mothro de tu concccion, 
pero no me explico l.u extrañeza. En mi sentir 
nadie estaba mas autorizado que el Coronel 
Vazquez, por el empleo que desempeña, pAra 
entregar la med!tlla al Gobernador. Repüo que 
despues de este, el Ministro de la Gnerra es la 
categorh1 mas elevada del ejército. 

Timoteo-Yo, ya; no lo digo por eso. Pora mí 
cualquier Ministro de la Guewa, no siendo el 
Coronel Vazqucz, podia, sin que me extraíluse 
el hecho, presentar el recuerdo de las tt·opas al 
Coronel Latorre. 

Yo-No puedo comprenderte, Timoteo. 

-----·· --------------------~~--~~----~~~--------------------------~ 
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Timoteo-Caramba, sefior amo! Creo que me 
explico con bastante claridad. s.n embargo, 
h·ataré de hacerme entender. Sírvase su mer
ced responder á unas cuantas pteguntas. ¿El 
Coronel Vazquez no era. el Ministro de la 
Guerra del doctor Ellauri el 15 de Enero 
de 1875? 

Yo-Sí. 
Tinwteo-El Gobierno del doctor Ellauri no 

fué derrocado ,eri esa fecha por un mot.in mi
litar? 

Yo-Sí. 
Timoteo-¿No encabezába ese movimiento el 

Coronel Latorre? 
Yo-Sí. 
Timoteo-¿Y no cayó en la volteada el Coro

nel V azquez? 
Yo-Sí. 
Timoteo-Pues ahi tie,p.e su .q;¡erced por que 

extraño que un Ministl·o derrocado por las tro
pas de la capila.l, sen precisamente la. persona 
que, en noml:)rc del ejército que lo derrocó, 
entregue una medalla al jefe qué dit·ijió el mo
vimiento de1·rocativo, y que, echándole con la 
música á otra parte, ocupó el puesto del Minis-
1ro derrocado. 

Yo-Al fin te he comprendido, Timoteo. 
Timoteo-Y no tengo razon para extrailar la 

conducta del Coronel Vnzquez? Un hombre 
del'l'ibado del candelero, ir á felicitar al que le 
derribó, ir á darle las gracias por el golpe! 

Yo-'!'imoteo, las almas gt•andes 1>erdonan y 
olvidan esas cosas. Las almas grandes sacrifi
can sus resentimientos personales en las aras 
del bien general. El proceder observado por el 
actual Ministro de la Guerra es altamente pa· 
triótico y <lemocrál~co. Con él no ha hecho 
mas que ratificar la buena opinion y fama que 
goza en la república. 

Timotco-f,..sí lo crée su merced? 
Yo-Sí, Timoteo, y esto me recuerda una his

toria que puede aplicarse al ca.so presente. 
Ti-moteo-Desearía con':'cerla, señor amo. 
Yo-Un dttque de Odeans, antes de ser re

jcnte de Francia., había sido injuriado pOi' un 
caballero de la corte, quien, temiendo que el 

. príncipe aprovechara la ocasion para vcngo.rse, 
no se atrevía á coucu•Tir á palacio. Supo el du
que los temores del caballero, hízole venir á 
su presencia, y t·endiéndole los brazos fe dijo 
estas hermosas palabras:-El 1·ejente de F1·ancút 
ha olvidado la.s injurias hechas al dttqtUJ de Or
léans. 

Timoteo-Su merced quiere darme {t en Lender 
que el Coronel Vazqucz ha imitado la magnáni
ma conducta del principe frances? 

Yo-Sí, Timoteo. 
Timoteo-¿ Y qnc al presentarle la medalla al 

Coronel Lat.one bien pudo haberle dicho:-Sr.· 
1'Eot·: el Ministro ele la Dictadura ha olvidado la mala 
partida que le jttgó V. -E. al Minist1·o de la legalí· 
dad? ..• Y yo que no había caído en el golpe! 

Yo-Es porque siempre'juzgas de una manera 
errónea á ciertos hombres de la actualidad. 

Timoteo-Eso será, s,efior amo. Ahora me pare· 
ce lo mas natural el hecho que al principio me 
causaba extrañeza. Pero en cuant.o á las ale· 
e;orias é inscripciones de la medalla, creo que 
su merced no me convencerá tan fácilmente. 

· Yo- 'rambien te han extrañado las alegorías? 
Timoteo-Y cómo no, seilor amo? Figúrese que 

la medalla lleva en el auverso esta inscripcion: 
-«Al benemérito Coronel Latorre en el p·rimer 
aniversmio de su gobierno•. Fíjese que dice pri
mer aniversario. 

Yo- Y esto qué tiene de particular? ¿No ha 
transcurrido un afio desde el 10 de Marzo de 
1876 al lO de ?vlaczo del 77? 

Timoteo-Si, seflor. 
Yo- Entónees está bien puesto ... en el pt·i· 

me?· aniverscwio. 
Timcteo-No sci'lor, pues pt·i?J!et·o trae apare· 

jada la idea de segundo, te1·cero; cuarto etc. etc. 
¿Cuando se dice primer hombre, primer solda· 
do, pt·imer mes, no se reconoce implícitamente 
que á esos p1·imeros seguirán otros meses, hom· 
bres y soldados? I"uego, sei'ior amo, con escri· 
bir e·n el Jn"imer anivet·sm·io, se dá á entender 
que á este p1·imero le sucederá un segundo y ter· 
cero y un .... quién sahe cuantos. La razou 
no quiere fuerza, aunque hoy In fuerza no -quie
ra escuchar razones. 

Yo- Déjate de ret.ruéconos y de interpretacio· 
nes arbitrarias, Timoteo. 

Timoteo-Ea fiu, no discuto. Pero, y lo que 
hay en el centro de la medalla? Esto sí que es 
gráfico, aunque aparezca alegórico, amo mio. 

Yo - Y que hay en el cenh·o deJa medallo, 
Ti moteó? 

Timoteo-Un gorro frigio y sobre él una cinta 
con este lema:-•10 de Marzo de 18i7.• 

Yo- El gorro frigio simboliza la Libertad. 
Timoteo-Opnforma; y como el gorro estácolga· 

do 6 apretado por la fecha, yo interpreto de dos 
modos la alegoría. 

:ms el primero.-La Libertad /1'é colgada ellO 
de Marzo; y el segundo: EllO de Marzo la Lilm
tad se apretó el gorro. 

Yo-No seas bmlon, 'fimoteo. 
Timote.o-'fambicn poclria traducirse elsímbo· 

lo de otra roMera. Como In fecha está sobre el 
gorro frigio, pudiera decirse que el 10 de Mar· 
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:o tsftí pesando sob1·e la Libe1·tad ó que esta se en
Cllettlra aplastadlt po¡· ellO de Mat·zo, ó debajo • .• 

Yo-Basta dl' esp}icaciones fantásticas, Ti
moteo. 

111110t~o-Ln nlegoria puede tener su mas y: su 
menos .... ¿Y r¡ue mo dice su merced de la 
orla de laurel y olivo que circunda la fecha y 
el gorro? 

Yo-Que el olivo es el emblema de la paz. 
Timoteo-Y el lnureluo significa triunfo? En

tónces pcrmítumc- su meroed que traduzca el 
sentido de todo el anve1·so. 

Timoteo-1\Ias se lucirá el Co1·onel La torre con 
su medalla esmaltada de brillantes. 

Yo-Veo que tu segunda esplicaciou es tan 
arbitraria como la primera. 

Timotep-Ko hable su merced de arbitrarie
dades en estos momentos .... Las arbitrarie
dades son, hoy en dia, las únicas cosas que no 
me e:x:traflan. 

Y punto en boca. 

Las felicltacione• de «La Tribuna> 
Yo-Vas á salil· con algun disparate. 
Timoteo-Q.uié11 sabe, umo mio, si no doy e.n 

~1 quid. Hasta ahora habíamos m·cido que las enho-
Yo-Bueno; csplica las alegorias. buenas estaban desíinadas para. celebrar los 
Tilnoteo-Ofdo á la caja:- • Al benemel·ito acontecimientos felices; y por consiguiente nun

Coronel La.torre en el primer aniversario de su ca supusimos que un caso luctuoso pudiera dar 
gobierno, por el tt-iwnfo conseguido sobre la Li- moti yo para una felicitacioll. 
bn1arl ellO de .Marzo, que garante la paz varso- 'Sin embargq, no todos partici})8ll de nues
viana de la república>. Esto significa el anver- tras opiniones. La T1·ibuna piensa que un suce
so de la medalla, sefior amo. so fúnebre merece los oportunos plácemes de 

Yo-Tu esplicacion será chistosa, pero \o es la amistad. 
verdadera. Y en prueba de que así lo piensa el diario 

Timoteo ·Ahora pasemos á examinar el 1·eve1·- vespertino, reproducimos á continuacion un 
so de la medalla, recomendando antes al Coro- suelto que publica en su número del 14 del 
nel Lalorre (lue no se duerma sobre sus olivos corrient-e. 
y laureles. Sírvan~e nuestros lectores fijar la vista: 

Yo-Yo te recomiendo mas juicio Ti moteo. - • «Padecimos un error ayer al anunciar que el 
Timoteo Lo que mas me ha extrattado en el ~oronel 'I'oledo que habia fallecido, era padt·e 

-rererso, son tambicn las alegOl·ias que contie- -ael ayudante del Ministro de Gobicmo, Citando 
ue. En el centJ·o de ht medalla está grabado el es 1mo de S11s tios, como lo verán nuesb·os le(}· 
e.<cudo oriental. tores por la cartn que al pié publicamos, por la 

Yo-Que representA. la nncionalidad ó la so- cual lo felicitamos». 
bentnia del pueblo. 

Timoteo-Y alretlrdor de 1 escudo hay una le- ~ · 
yenda que d ice:-«Rl cjércit·o ele la República á. 
811· jefe y compai'Le1·o tle m·mas: salurl y gloda•. 

Yo-Es un voto muy natural,J'ünqt(lo. 
1'hnoteo-En la parte superior del anverso v~

se una coraza con los nt.t-ihutos de todas las ar-. 
mas sujetas en u na ancla, esmaltadas y con bri
llantes. 

Yo-Y cómo explicas esos emblemas? 
Timoteo-Lo diré, seí'ior amo. Siendo el escu

do nacional símbolo de la soberanía del pueblo, 
la coraza y demás atributos guerreros del a fuer
m, y el ancla de la esperanza, yo creo que el an
,·mo significa .... 

Yo-Adelante. Porqué te callas? 
Ti moteo-Y o creo que el anverso significa

<Mienll'as la j1te1·za domine ó esté sob¡·e la soberanía 
del pueblo y Jwy(t espel·tmz" de qtte esto continúe 
del mismo modo, el eJél'dto de la república desea á 
:rujefe y compatle~·o de m·mas: salud y gloria!• 

Yo-Pues Le ha:¡ lucido, Timoteo! 

.Si los lcctm·es no tuviel'an mus datos que los 
contenido$ en el párrafo autcriM, de seguro 
que no sabrian responder con clal'idad si el fa
lleci.do es uno de los t.ios del Ministro, ó uno 
de los líos del ayudante. 

Tampoco podt·ian decir qnieu es <:1 felicitado: 
si el muerto, el ayudante ó ell\1inisl.ro. 

Para evitar cavilaciones enojosas L10S apresu
ramos á declarar que el muerto e:; uno de los tiQs 
del ayudante; y que las enhorabuenas no váu di
rijidasnial )iiuistro ni al difunto, aunque asf pa
rezca á primera vista. . 

Y no van dü·ijidas al i\IinistJ·o, porque este uo 
es pariente del finado; ni al finado, porque no es 
dable suponer que un hombre dotado solamente 
de sentido comun, pueda felicitar á otro hom
bre.que habita el cementerio. 

Quedamos, pues, en que los ph\cemes corres
ponden al sobl'ino. 

Bueno es vivir para ver. La T1·ibwna felicita al 
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ay u dan Le p01· la m¡wt·te de 1~1w de lllM tios! H abráse 
vislo mayor . . . . felicilacion? 

El suelto d0l órgano que se veude por la calle 
nos recuerda la carla que pasó un amigo á otro 
despues de un suceso deplon\ble. 

La. carla estaba concebida así: 
~Amigo estimado: 
•Acabo de saber que tu esposa ha lanzado el 

último suspiro. Esl,e acontecimientofeV¡,z me obH
ga á felicitarte; y si haces justicia á los sentimien
tos de mi amista.d debes creer que la noticia me 
ba c~usado uu júbilo indecible. 

«Soy con verdadera, efllsiou &. &•. 

'l'odavía, y á l)E'~ar de lu bá:rbnrá. congratu
iacion, podria disi•rulá1·selc al amigo la enho
rabuena; porque al fiu y al cabo el perder 1~11a 
esposa no es lo mismo que pe1·der un tio. 

La primeru pérdida puede inundar de gozo el 
alma de muchos 11W?-idos p1·esülimios, mienlras 
que la segunda ni aun paro. los galeotes mas 
empedernidos seria uiegre. 
' Y no obstante La Trilmna felicita -á un hom
bre por la muate del he1•mano de stt pa<lnt 

Parece increible que esto pudiera ccl~brarse 
en una sociedad civilizada. Si fuéramos antro
pófagos!. ... 

Vamos, el autor de la enhorabuena tiene pro
bablemente los sentimientos al t'evés. 

Los sentimiP-ntos? No- rectificamos. 
Conviene mn~ á lá vet·dad de la naturaleza y 

á la naturaleza de la verdad, el decir qtte el 
felicitador lo que tiene a.l1·cvP.s no son los sen
timientos sino los pensamientos. 

Nadie nos discutirá lo di<·ho, ni auo el mismo 
autor d<-1 pánafo eomentado. 

Pero si hoy La 1'Yibuna felicita íi una persona 
porqur se h• ha. mue1·to un tio, no será dificil 
que mnfinna. sorprerida. á sus lectores con afgu-
uos de los sueltos siguientes: · 

- •Ayer ha · dejado de existjr llon Fulano de 
tn1, padre de don :Mengano, por cuyo suce
so felicitamos al dolorido•. 

-•Nos acaban de comunicat· que el comisa
l'io don Juan Gm·rote, hoy á las 3 de la t,a;rde, 
dió una soberana paliza á don Canuto Reta
mn., por lo eual lo felicitamos. 

-«.Ha sido eonclenado un prójimo á traba.ios 
públicos po1· órd(>n de S. E. el :Ministro de Go· 
bierno. R.ecih~m ambos nuestra mas sincera en
horabuena•. 

·-«Anoche se ahogó un marinero. 
«Lo felicitamos de todo corazon. • 
Tanto vale felicihu· t\ un sobrino pe;>~· la muet·: 

te de un tio, como dm· {~ lll'l, todo~ los disparate. 
relatados. 

Si La T1wuna resen·a sus enhorabuenas pan 
los acontecimientos lúgLtbrcs, debemos cree! 
ttue, como justa compensacion, guardará su; 
pésames para los casos alegres. 

Por ejemplo, la Dictadura es un caso alegre 
.. .. pt'll'a los situacionistas. Luego La T1-ib~· 

?ta está obligada á dar un pésame á la nacion 
por ese fausto suceso. 

La pihmza es una. alegt·ia 11ara los 2riinistrO!. 
Ergo, Lrt j,,ibuna debía hacer un cumplimíen

··ÍD · f((jlebre á las. arcas del Eijtado. 
y á fé que, en esta parte, no iría desencami

nado el 6t·gauo Y~.sperti·no. , 

Y por último La Tt'ib¡m,a baria bien en darse 
el pésame pot· las felicitaciones que dirije ~ 
sobl'ino del tio, p1·oduciéndose de este modo: 

cAyer felicitamos al a.yudante del 11inistr;¡ 
de Gobierno. Dámosle hoy el pésnmc pór uueE· 
b:a absurda enhorabuena». 

A no ser que.&, Tt-ibuna imite al indidduo del 
cuento, que hacia las cos~s al revés para que io 
entendieran mejo1· ! 

En esl·e caso .... el ·revés de Lt¡ Tl'ibtma ha sid 
un formidable ~·evés li. la grumática, al ·sentido 
comun y á los sentimientos hnmnnitarios. 

No la fe1icit.amos por sus felicitaciones. 

Antm-. 

---
Loli Oa•adore• tle la C::a~ntara 

IIe aquí como se expresa el pel'iódico La Voz 
- clel' Pueblo, qne se publicu en la Coneepciot 

del Uruguay, respecto del libro Los o,·ado,·es d: 
la Oáma·ra, al transcribir ínlcgra, en su secriot 
editorial, la. biografia oratoria del doctor doa 
José Vazqucz Sagastmnc: 

•Ha llegado á nuestras mrtnos un inletcsanle 
folleto sobre losorailorc•s de las üt'unat·as Orien· 
tales, y con desigoacjon del pa.dido á que per· 
ten·ccen. 

«Habla el aul(lr, ('011 notable ilustracíon, 
competencia. é imparcialidad, de lo~ oradon. 
cnndomberos, de los del pa.rtido blanco, colo
rado y nacionalista, colocando entre l'Stos úl!i 
mos al doctot· Sagastu me. 

•Lisonjero es el juicio que se emite ~~1'1? 
las cualidades de este orador, y nosott•os lo 
creemos justo por lo que conocemos del Dr 
Sagas(.ume. 
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•No lo hemos oido hablar en ningun parla
mento; pero improvisa con suma facilidad y su 
lenguaje es florido y escogido. 

c.Eu las Improvisaciones se conoce al verda
dero orador. nl hombre de palabra.~En ellas 
se ha lucido siempre el doctor Sngastume, y con 
doble motivo ha de lueit·se en una Cámara 
donde los Diputados, si bien es cierto. que im
provisan en las réplicas ó en asuntos que se 
ofrecen de una mnuera inesperada, en la ma
yoría de los casos hublau sobre cuestiones co
nocidas de antemano, en que han pensado ó 
heclw aunque sea algun ligero estudio. 

•Amigos del Dr. Sagas tu me, u os place que se 
le haga justida, y COl) vivo placer cedemos un 
lngar preferente ni l'etraLo que se hace de su 
p~rsona., como orador y corno hombre político.» 

~1ISCELANEA 

I.a luclé••naga y la\ íJea•plente 

FÁBULA 

uu lindo insecto fosforescente 
estaba oculto bajo una flor, 
y apenas vióle la. vil serpiente 
hincó en su pecho diente traidor. 

Aquella dijo con llanto fiero: 
-¿Porqué mi l>Cno r~sgas así?-
y esta repuso:- Porque no quiero 
que nadie brille C<'rca de ntí.-

Si nn.cc un genio de luz ardiente, 
ttl pobre insecto miro yo en él; 
veo la. envidüA, que es la. se1·piente, 
pronta áclavnl'lesn diente cruel. 

l!' .• T. Snlck. 

Habh'~1do de uu ucr(~edor, decia un deudor: 
- Ese l10rnbt•cf>s como el sol: no puedo mirnr

lecunl á carn. 

U u p~tnn C'slaba leyendo un periódico, y á 
lo ml'jor se encontró ccn una seccion que se 
encabezaba así: ACCIDENTES 'MAfl.lTL'\IOS. 

-Ha visto V.?cxcltunó. ¡Hastael mm· pade
ce de accidenles ! ' 

· :.\Iow, lráente filct. 
-X o le hay, caballero. 
-¿No? pues trácme un pollo. 
-Tampoco ho.y pollo. 

-Pues si no hay nada ¿porqué ponen en la lis
ta <tresplatog á elegir?• 

-Le diré á V : está bien puesto; solo que los 
elige ei dueílo de la fonda. 

El vieJe y el mendl¡¡o 

FÁBCLA 

Rodeado el tio Blas de gente, 
dijo:-Vaya un cuento ahora;-
Y ya iban tres cnartqs de hora, 
cuando él iba en lo siguiente: 
-Aunque pob,·e, el juer. prudente 
le hizojusticia al momento.-

y un pob1·e, que oia atento, 
dijo al tio Bias 'cou malicia: 
- ¿PolJre, y se le hizo justicia.? 
dice usted bien: eso es c"ento. 

OarnpOflrnO?' . 

Publicamos á continuaciou dos curiosos doeu
ment<>s que demucst1•an la ilustracion de ciertos 
jueces y de ciertos matasrmo8 de campaila. 
· Ambas piezas son históricas, y se..cucuentrau 
en un espcdientc que tramita por uno de los Juz
gados pe la capital. · 

He aquí la primera, qLte es una. diligencia. de 
embaTgo: 

• Hacemos embargo y apreencion de los sigui en-
tes ojetos: 

Unas mesa:> de comer vif•jas de pino .. 
Un <;olchon para dormir si11 lana. 
Un vestido para mujer de seda. 
Un banco de madera con piernas de carpiuto

ro. 
' Una gallina con diez pol1os. 

Una chancha con lres idem. 
Un miriflaque parí~ nii'la de ballena. 
Dos cubiertos de comer bordados ele plata. 
Varias otras ropas de vcst.ir, entre ellas un si. 

llon de caoba. 
Varios juguetes para nif!.os de palo. 
Un caballo para deposi~ario se nombra á Don 
... Fulano de tal». . 
El segundo documento es la cuenta que pasa 

un médico á un comisario. 
Héla aquí: 
•El seff.o¡· Gomisa1'ÍO ele la 2•. seccion, al (loctor 

N . N. . . . . . . - . . . ))ERE: 

•Por la cmacion de. una herida transvPrsal 
del cuello (degolladura) hecha po1· st~ órden, en 
fecha 21 de .... tal mes y afio, en la esquina 
de las calles efe. eíc. . . 20$ •. 
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Un estudiante que todo lo ignoraba, pero que 
era de familia muy rica, se pl'esentó á exámenes 
de bachiller en ciencias y le op1·oba1:on. 

Admirado él mismo de lo. facilidad con que 
habia salido de su empeño, se dirigió al recto.r 
de la universidad y le dijo: 

-Si usted se empeílára., dábamos un golpe 
soberbio graduando á un caballito que tengo. 

-Siento no servir á V., le contestó el rector, 
porque aquí no graduamos mas que á los asnos. 

La len"ua naelonal de 

o:EI FeJ.>ro-Car••ll> 

Ti moteo-A ve 1\!aria Purísima! como dice el se
cretario del Coronel Latorre- que tunda le sacu
den alrednctol" de El Ferro-Oan·illos que es
criben las Revistas ele la prensa en El Siglo y La 
Tribtma! ¿ Recuerda su merced lo que le pasó 
á Sancho PMza con los arrieros de la venta? 

Yo-Me parece que le dieron un manteo. 
Timoteo-Pues eso mismo es lo que le dan día 

por día los seflores de El Siglo y La T1·ibuna al 
desconocido periodista de la calle de Mercedes, 
haciendo chacota de sus elucubrac.iones editot·ia
les. 

Yo-Es posible, Timoteot 
Timoteo-Sí seflor, y tambienjusto. El propio 

~urrado Jo confiesa. 
Yo-Cómo es eso? Tú me burlas. 
1'imoteo-No, seilor, lo decla,ra El Ferro-Oa·rril. 

Habiéndole manifestado L a 1'ribtma que no co
nocía la gramática espaílola, y El Siglo que era 
menester adiviuar sus artículos pu.ra cnl~ndet·
los, El Ferro-Oar1-illes declara. que habla y es-
cribe en la lengna nacional. -

Yo-Y de eso deduces tú que 1·econoce la. jus
ticia de loR vapuleos? 

1'imoteo-SI, scfíor. ¿ Cuál es la. lengtta nacio
nal? 

Yo-El español, 'I'imoteo. 
Timoteo-Perdóneme, seílor amo¡ la lengua 

espnfio)a es española. No ho.y ni ha habido mas 
idioma nacional que el gltaraní. 

Yo-Hombre, y t.ienes ra:t.on. 
Timoteo..:. Es claro; la lengua. que nO$otros 

hablamos es la castellana. Así es que, diciendo 
El lJ'e¡··ro-Oarl'il r¡ue él se expresa en lengua na· 
cúmal, con tiesa que habla en guaraní, 6, lo que 
ei¡Jo· mismo, &n gt'iego-es decir, de una manc
l'a confusa é ininteligible para los que ignoran 
ambos idiomas y conocen únicamente el de 
Cervantes. 

Yo-Si así explicas las cosas ... 
Tivwteo-Quicn las explica asf es El Ferro-

Oan'il- Luego, pues, si habla en guarani el pe
riodista de la calle de Mercedes, tienen rnzon 
para vapulearlo los que escriben lás Revistas W. 
la p1·ensa en El Siglo y L(t Tt·ibuna. Y aunquó 
confesion de parte releva de l)l·u'cba, señor 
amo, yo quiero hacer visibles las razones de ú 
Tt·ibtuw. y El Siglo1 ofreciendo 6, su merced algu· 
nos tro:;os de la leng~ea nacional de El Fen·o-Car· 
ril. Y aquí vá el primero. 'l'enga la bondad dt 
tomar cl periódico. 

Yo-No; set·á m~jor que me leas el artículo. 
Tímoteo-Daré lectura ó. uu párrafo, donde 

el periodista anuncia que las Pt·ovincias W8COII· 

ga&!$ emigran al Río <le la Plata .. Peto basta con 
lo dicho. No puede escribirse una barbaridad 
mas colosal. 

Yo-No te comprendo, Timoteo. 
Timoteo-No ha escuchado su merced lo lei· 

do; que las zn·ovinoias vascongadas emigran al 
Rio <le la Plata? • 

Yo-Y que pero le encuentras á la frase? 
Timoteo-Que pero? Que no sé como podt-án 

emigrar esas provincias. 
· Yo-.-Vaya! embarcándose sus habitantes, Ti· 

moteo. 
Timoteo-Ah!' sus habitantes, eso sL Esto ys 

es diferente y fácil. Convengo en que los hom· 
bres que habitan 1M tienas vascongadas pue· 
den cmigm1· al Río de la Pla.ta; pE'ro niego 
que las tie~·ras puedan hacer lo que los hombres. 
¿Como podrían desprenderse de la península 
ibérica las pi'Ovincias, para trasladarse oJ Rio de 
la. Plala, sin tener los órganos loc(}motivos uc· 
cesarios? Verdaderamente que si esto sucedie· 
m, presenciaríamos un fenómeno. 

Yo-Observa, 'l'imoteo, que el redactor de 
.El .l!'erro-Octn'il emplea una figura retórica que 
S<' llama sinécdoqut>, si no estoy trasco1·dado. 

Timoteo-Pnes esa. figura desligura lo que ha 
querido significar. ¿Entonces ro podría decir, 
1·efiriéndome á la armazon de madet·a sobre la 
cnal'e¡::tán colocadas las cajas de imprenta y 
que entre nosotros es conocida por bu¡·ro-en· 
ton ces yo podría decir, se flor amo: los btw1·os de 
El Ferro-Oan·il emigran ... á cualquier parle, á 
una pastcria, por Pjemplo, e11 lugar de decir: 
los escritores emigran etc? ... 

Yo -Quién Jo duda, 'fimotco? Esa seria otra 
sinécdoque. Pero no convendría que lo dijese 
porque tal vez pensát·an que hacias u11 cquí voco. 

1'únoteo- Con qué . . . . no está mal dicho 
Jas provincias vasconga(las? 

Yo-No, pues se sobteniiende qne El Ferra· 
Oat·ril se refiere á los individuos que las pue· 
blan. 

Timoteo-Sient.o haber dado un golpe en vago; 
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pero ya lo daté eu seguro y ahora mismo. Escu
che la lectura de este otro párrafo- e Un culti
r(Ulo-r que haría honor al gabinete de un publicis
ta, nos ha favorecido con un articulo cte. • Con 
esa.~ palabras encabeza El F1m·o- ca,Til el ar
ticulo que le remite d cult.ivador. Digame con 
franqueza, seíbr <lmo ¿eso está bien escrito? . 

Yo-No, 'l'imotl:o, porque un cultivar/m· es un 
hombre r no un objeto. 
Timoteo-Una obra de arte 6 m1 libro pueden 

bacer honor al gabit1ete de un pubÜcista.; pero 
uu hombre. un ser racional!. .. . 

Yo-El J!'e1-ro-Cm-ril ha querido deeir-«Un 
cult.ivador, cuyos escritos hnrian honor al gabi
nete de un publicisl.ll.» .... La falta cometida 
puede achacarse á. un desliz de pluma, Timo
teo, y no á ignorancia gramatical. 

Timoteo-;,Y que opina f!U merced de los ar
caísmos, neologismos, pleonasmos, galicismos y 
barb!trismos que abundau en los editoriales de 
EIFe·1•ro-Carril? Que me dice su merced de la 
e¡¡tt~iasmabiliclad, car»¡Jafl.a inexplo!Gda, ye·rmo de
sierto, ambiciones politique1·as, benefact&r, y otras 
mil palabtas semejantes que andan en los arH
eulo~defoudo dándose trompicones y guantadas 
con la gramática y el sentido eomun? Tambien 
esos disparates serán deslices de pluma? 

Yo- No exageras, Timoteo? 
Ti11wteo-:111e quedo corto, seilor amo. biga, su 

merced- si un buen hablista. espaf1ol leyera un 
mes seguido los editoriales del periodista de la 
r<~lle de .Mercedes, estoy seguro que tendría 
que aprender· nuevamente el idioma para ex
p¡·esarse con arreglo á la gramática y á la. pure
za de ht lengua. 

Yn- 1\fe haces reir, 'l'it'noieo. 
Timoteo-Yo le aseguro á'su merced que los 

:trtículos de Ell!'crro-O{IJJTit causan tal confu- . 
si011 en el intelecto y tal baturrillo en la memo
ria, que se ncccsil.a tiempo y repasar los bue
nos libros para que !tí memoria y el juicio vuel
Yau á su estado norm1-1l. Despues que uno ha 
leido las elucubraeiones del publicista, es im
posible expresarse en custelln,no con propiedad 
y claridad. 

Yo-De veras, 'l'imotco? 
Timofeo-- IIaga su merced la prueba. La len

gua 11acioual de El Fen·o-Cnn·il es un galima
tías, y sus artículos de fondo tienen las propie
dades y producen 1os efectos del opio--al prin
cipio concilian el sueno, pero al fin hacen pel·
dcr la memoria.. . .. de haber sabido hablar y 
escl'ibir regularmente el idioma. 

Yo-Entonces Jos señores de El Siglo y La Tri.
buna . ...• 
Timoteo-DcnLro de un pa.r de meses no sabrán 

expresarse en castellano; y eso que ámbos son 
de la patria del Cid. Yo creo que si ridiculi
zan el lenguaje y los pensamientos del periodis
ta de la. calle de Mercedes, es para vengarse 
anticipadamente de la suerte que les espera. Ya 
están condenarlos á vocear en la lcnf!ua ?urcional. 
Los·compadezeo, señor amo, Jo mismo que al 
idioma ae Calderon, tan cruelmente descuarti
zado por el plumista del dialecto indígena. 

Yo - Dedícate algunos versos. 
Timoteo-Aprobado. Atencion á la prosa ri· 

n-iada. 

Dice'un plumista 01·iental 
Con 1ua~ ingenio que el diabJo: 
-Seflores; yo esédbo y hablo 
El idioma nacional. 

Mas como tal escritOL' 
No habla en idioma ninguno, 
Pues al leerlo, queda ayuno 
El desgraciado lector; 
Oreo seria mejor 
Que dijera el OL·iental 
.Periodista sin igual 
Y eacólogo caribe, 
Q.ue habla, vocea 6 escribe 
En idioma ... irracional. 

COSAS DE NEGRO 

Solncloaa 

DEL SALTO DE OABALLO DEJ, NÚ111ERO 56 

Al escuchar como aulla.ba 
el perro de su vecino, 
dijo un barbero nsesino 
que á un pobt·e martirizo.ba: 
Diablo! ¿si estarán matando 
á. ese infeliz animol? 
Y el otro dijo: No lal, · 
es que lo están afeitando. 

La solucion ha sido remitida por don A. F.
Un suscr-itor y Yarias otras personas. 

Dice La T1·ilmna: 

•Elre.nombrado pintor espailol don José Par
ra, cuya celebridad es conocida tanto en el vie
jo como en el nuevo mundo, está terminando 
un magnífico cuadro que representa al notable 
sifilógrafo francés Dr. Rieard. 

«Dichcn·etrato J1mto con el del inteligente mécli-

• 
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co legista esp<lfl.ol doctot D- Pedro Mata (que ya ha 
sido vtmdirlo) serán expuestos al público en uno 
de los establecimientos que hay en la calle 25 
de Mayo, . 

Es sensible la noticia que nos dá La Trilnma. 
El eminente facultativo don Pedro Mata ha sido 
vendido! 

¿La. venta se habrá efectuado en público re· 
mateó de un modo particular? ¿Quién habrá 
sido el feliz comprador del célebre médico 
Mata? 

Pero .... ponemos en cuarentena la.. noticia 
que nos vencle La T1·ibuna. Quizá nuestro colega 
ha sidofmnado por a.lgun chusco. 

A pcsur del crédito que nos merece la pala
bra del?·!lllno?·lsta, sentimos manifest*trle que es
ta vez nos es imposible fiarle fe. Ye.llamos m.uy1 

diflcil que un hombre como Mata haya sido 
vendido como un hotcmtote ó un caballo. 

Estamos por creer que Jo que no.~ vende La 
'l'1·ibuna es un desatino garrafal, semejante al 
que nos quiso hacer tragar cuando dijo que el 
lmno del jardín de las Albahacas era un 
bípedo. Hoy ya nadie crée que haya médicos 
espaí'lolcs que se compren ó se vendan, ni que 

SALTO DE 

'1 

haya burros que anden en dos piés como el ru· 
morista. 

Segun un diario, el seílor Castro Boedo, in:· 
pector de las escuelas de San José, ha sido; 

Sacerdote católico-romano. 
Apóstata. 
Casado. 
Y obispo de lo,¡ cristianos .¡;iejos. 
La historia del inspector es c.ortita pero 

buena .. 
Felicita.m~ al director de lustruecion Pú.bii· 

ca pot· su br.illaute elecciou. 
1 

Otro suelto de La T1ibtma: 

•Durante la mision. que en uso de su sagrado 
ministerio ·fué á dcsempeí'iru: nuestro querido 
prelado, se murió uno de los padres que lo 
acompafíabo.n y cuyo nombre es :Mru:tos. 

Es tanta la sencillez c.on que el colega . . . de 
El Fe1"1·o-Can'il nos comuuicu el fallecimiento 
del sacerdote, que al leer las primeras líneas 
del suelto creíamos que uas iba á participar la 
muerte de alguna bestia de carga. 

No tan calvo, sefior rumorista. 

CABALLO 
1! 
1 

11 
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